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Apare Marţia, Joia şi Sâmbăta.

A B O N A M E  T U L :
Pentru Sibiiu pe an 7 fl., 6 luni 3 fl. 50 cr., 3 luni 1 fl. 75 er. 
Pentru monarchie pe an 8 f l , 6 luni 4 fl., 3 luni 2 fi.
Pentru străinătate pe an 12 fi., 6 luni 6 fl., 3 luni 3 fl.

Cestiuni şco lare.
Dacă pănă de curând puţin ne am interesat, 

unde se cresce tinerimea nostră, în scólele nóstre 
naţionali române, ori în cele ale străinilor, nu ur- 
mdză ca şi pe venitoriu să urmăm aşa. Compatrioţii 
nostrii — magiarii, cu privire la crescerea tinerimei 
lor din cea mai fragedă etate pănă când trec la uni
versitate, au o direcţiune bine marcată, căreia ur- 
mézá — am puté ^ice în mod fatalistic. Magiarii 
cu puţine escepţiuni ’şi cresc tinerimea în scólele 
proprii naţionali, —  de aci simţul naţional e atât de 
viu la poporul magiar —• încât a devenit intolerant 
faţă de alte naţionalităţi. Mai tot aceeaşi direcţiune 
urrnâză şi saşii — cu deosebire numai, că crescerea 
acestora e cu mult mai solidă, şi e mai bine con
dusă. De sine se nasce întrebarea, că óre urmăm şi 
noi românii în crescerea nóuéi generaţiuni după un 
plan anumit, şi avem óre o direcţiune bine normată? 
liespunsul nu póte fi decât negativ, i ’recând unii 
dintre noi, pătrunşi de adevărul, că numai în insti 
tute naţionali tinerimea ’şi póte câştiga o crescere 
so'idă-naţională şi astfel ’şi dau fii în scóle române, 
pre atunci alţii şi încă o parte bună, chiar în etatea 
cea mai fragedă şi trimet pruncii în scóle străine 
cu deosebire magiare. Şi e mare păcat a şi da cineva 
pruncul, când are sé şi câştige primele cunoscinţe, 
când are sé i se pună basa, pentru desvoltarea lui 
ulterioră, in o scolă cu limbă de propunere străină. 
Că mulţi părinţi comit acest păcat, ne putem con
vinge cercetând scólele magiare, ce sunt în multe 
locuri locuite în mare parte do români.

Luăm d. e. Trăscâul. Aici o parte bunişoră din
tre m o ţ i i  noştri fruntaşi, preoţi, învăţători etc. şi 
duc pruncii, ca sé înveţe limba ungurăscfl, precum 
ernigră turcii la Meca — locul sânt —. In Zarand 
scólele de stat din Baia de Criş, Brad, Bâiţa, am 
pută numi încă şi alte locuri, gem de prunci români, 
atât băieţi cât şi fetiţe. Şi dacă cauţi ce profesi
une au părinţii, ce şi trimet pruncii în atari scóle cu 
limba de propunere numai mágiáin, vei afla cu du
rere, că sunt preoţi, învăţători, şi chiar profesori, 
meseriaşi şi fruntaşi din popor. Căci e sciut, că 
omenii săraci forte cu greu îşi dau pruncii la scolă. 
Şi care póte fi motivul că chiar dintre fruntaşii 
nostrii, cum am (Jice, chiar lumina şi sarea părnăn 
tului alăigă la scóle străine — în primii ani de în 
văţătură ai fiilor lor. Ni se spun multe motive, unul 
mai nebasat ca celalat. Să \edem de acele motive.
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Primul este: avem lipsă de limba magiară, şi 
în etatea fragedă o învaţă pruncul mai iute ca în 
etate mai înaintată.

Unii aduc drept motiv, că scó'a confesională din 
sat e debilă, şi învăţătura nu face nici un sporiu. 
Ér părinţii ce au fete, se escusă, că nu au scolă 
de fetiţe română în apropiere sau în foc.

Alţii în simplitatea lor merg pănă la órba afir
mare, că nu poţi trăi fără limba magiară —  aşa 
adecă a aucţit dela solgăbirăul, când a fost la ale
gerea de jude şi veţli domne fără limba magiară nu 
poţi căpăta nici o pită — diregătorie. — —  —  — 

Motivul cel adevărat este ignoranţa condamna
bilă, de carea e condus un părinte, carele îşi sacri
fică pruncul 3—4 ani, primii ani de scolă pentru 
acuirarea unei limbi străine.

Mai esistă încă şi motive indirecte. Institu- 
ţiunile nóstre d e. despărţămintele Asociaţiunei, 
comitetele parochiali, apoi comitetul şi sinodul ppesc 
încă nu s’au desvoltat întru atâta, încât să dea o 
direcţiune anumită în cestiunile nóstre şcolari.

Mai departe opiniunea publică română încă nu 
s’a desvoltat întru atâta, încât se potă face presiune 
morală asupra celor slabi de înger, ca se nu-şi dea 
prunci la scolă — la scóle stăeine magiare

Să esaminăm motivele, celor ce alărgă cu prun 
cii lor pre la scóle streine în primii ani de scolă 

E o părere forte greşită, că pruncul învaţă în 
etatea fragedă mai curând o limbă străină, în scolă 
cu limba de propunere d. e. magiară Esperinţa de 
tóté cailele — <Jeci de caşuri a’şi pu.tă aduce înainte, 
unde pruncii, cari au stat 3— 5 ani la scolă cu limba 
de propunere magiară, nu au fost în stare a susúné 
o coversare în cercul cunoscinţelor lor Şi óre pen- 
tru-ca ? Pentru-că în 3 ani dintâiu sărmanii prunci 
bovisâză, nu pricep absolut nimic, ci învaţă numai 
ca papagalii fără a-şi putea da sămă de nimic. Prin 
anul al 4 lea încep a înţelege câte ceva şi numai. 
Este tot atâta a’ţi trimite pruncul în scolă cu limba 
de propunere magiară său turcă. Tot aşa greu ate 
întimpină cu învăţarea uneia ca şi a celeialalte. Mai 
vine la mijloc şi împregiurarea, că facultăţile spi 
rituale a le elevului în loc de a se des volta, se tere
pese prin invăţarea de rost a unor lucruri, ce nu 
le înţeleg.

Da! e adevăr, că o limbă se învaţă iute ca prunc, 
însă acăsta numai prin conversare neforţată, dar 
nu cu cartea în mână, învăţând a scrie litere şi ci
fre. Este apoi cu totul altceva scusa ce se aduce 
că: precum în familii bonele sau guvernantele învaţă 
limbi str< ine pe eleve — tot aşa şi în scolă. Dife-

I N S E R T I U N I L E :
P en tru  o dată  7 cr., — de două o ri 12 cr., — de tre i ori 

15 cr., rendül cu litere garmond — şi timbru de 80 cr. 
pentru fie-care publicare.

rinţa e mare. In scolă un învăţătoriu, pre o durată 
scurtă, are câte 40 — 60 elevi de instruit. 0  guver
nantă 1 — 4 eleve.

Şi afară de aceea o guvernantă, eventual un 
învăţătoriu privat are în apropierea sa în conţinu 
elevul sau eleva. Să vedem câte-va din motivele 
pedagogice.

E un principiu vechiu în scolă: Să purceŞi dela 
cunoscut la necunoscut. In scólele cu limba de pro
punere magiară nu se ţine şi nu se póte ţină cont 
de acăsta — în ce privesce pre elevii români.

Un alt principiu este: Una greutate de odată. 
Şi elevul român, carele pentru prima dată e neno
rocit a întră în scolă are mai multe greutăţi deo
dată. Primo loco nu pricepe limba de propunere, 
şi apoi greutăţile împreunate cu cetitul şi scrisul. 
Nu a esistat un pedagog de renume, carele să nu 
combată instruirea în limbi streine — la intrarea 
pr uncului în scolă. In asta privinţă părerea pedago- 
gilor.e unisonă: Primele cunoscinţe se i se pre
dea elevului în limba maternă. Acăsta e o mac- 
simă, la carea se închină şi magiarii, când e vorbă 
se-şi lăţăscă limba pre conta altor popóre.

Şi apoi óre ce fac magiarii şi saşii, îşi trimet 
ei pruncii începători în scóle străine? Nu! Ar tre
bui deci se le urmăm şi noi lor în asta privinţă.

Cine numai ’şi iubesce limba şi neamul seu ro
mânesc, nu comite păcatul de a’şi trimite prima 
dată pruncul în scolă străină, óre numai între in- 
teliginţă şi fruntaşii români să se afle unii găgă- 
uţi, cari voesc a-şi acoperi păcatul? Óre să nu aibă 
nici atâta cunoscinţă unii dintre preoţii şi învăţăto 
rii, cari îşi dau pruncii la scóle străine, că dau un 
rău esemplu, că comit un păcat neiertat faţă de 
proprii lor fii, şi faţă de poporul, din a cărui su- 
dóre trăiesc.

Ni-se 4ice şi durere în multe locuri e faptă, 
că scóla confesională a slabă, şi de aceea să cjfice, că 
şi trimete Dan şi Brau, pruncul la scóla streină!

Dacă acésta o Şice un fruntaş nesciutoriu de 
carte, e ignoranţa la mijloc, când însă ne vorbesce 
aşa preotul Simeon ori învăţătoriul Stefan, trebue să 
te umpli de indignare. Dacă scóla în comună e 
slabă atunci óre nu portă loco prim preotul vina 
în mare parte ? E dureros a face constatarea, că pre 
otul X. şi Z. ’şi bat peptul tăcând: sum preot bă
trân de 30 de ani — şi când colo scóla dânsului 
ca vai de ea, ér învăţătoriul rabdă la fóme, şi apoi 
dacă scóla din sat e slabă, óre dl părintele, ori dom 
nul învăţătoriu se nu aibă atâta timp ca mai bine 
să se ocupe de instruirea pruncilor lor, decât se-i

FOITA.
Nóptea strigoilor.

— Novela de Zsehokke. —
S o s i r e a  a c a s ă .

(Urmare).
E adevărat, că înainte de ce făcusem cunoscinţă cu 

Fanny, fusesem deja amorisat. A esistat pentru mine odată 
şi o Iuliă, pe carea mi-a înstrăinat-o superbitatea părinţilor 
mei şi a aruncat-o în braţele unui nobil polon. Amorul nos
tru a fost pentru ambii amorul prim — aprópe nebun !

In óra primă ne jurasem amor pe morte şi viăţă — 
sărutări şi lacremi ne erau martori la jurământul nostru.

Dar se scie ce se întâmplă în astfel de caşuri! Ea de
veni soţia unui starost şi eu vâţlui pe Fanny. Amorul meu 
faţă de Fanny fu mai sânt şi mai matur, lulia a fost odată 
ţleitatea fantasiei mele, ér Fanny era şi e adorata inimei mele.

Când intrarăm m somnorósele strade ale orăşelului meu 
bătu orologiul din turn una. Me coborii la postă, lăsa! ser- 
vitoriul cu băgagia acolo, fiind-eă însu-mi voiam sé me re
întorc, la cas, că aşi afla pe toţi de acaaă dormind. Luai 
calea câtră suburbiu, în a cărui capét stetea casa mea încun 
jurată de nuci înalţi In depărtare îmi străluciau ferestrile 
casei mele în lumina cea feerică a lunei 

V i  s i t ă  n e p l ă c u t ă .

Şi toţi durmiau ! — O Fanny, Fanny, sé fi fost destéptá, 
m’ai fi scutit de multă spaimă şi amărăciune. Dormiau cu 
toţii: soţie, copii, servitorii,— nicăiri o scânteie de lumină 1

Incunjurai casa şi de <jece ori— tóté încuiate! Nu voiam 
sé trezesc pe nime, mai bine voiam se amân óra plăcută a 
revederei pe diminâţă.

Spre cea mai mare a mea norocire aflai deschis noul 
şi frumosul meu pavilon din grădină. Intrai! Pe măsuţă se 
afla încă o corfiţâ cu lucrul de mână a soţiei mele, jeţurile 
mici ale copiilor, tobe, biciuri şi căluşei de lemn — tóté 
aceste le observaiu la lumina lunei, ce umplea pavilonul. 
Sigur, că după átnézi au petrecut aci! Şi oh! cum mé sim 
ţiarn de bine în mijlocul jucăriilor acestora, gândiam că me 
aflu în însuşi mijlocul iubiţilor mei. Me resturnai pe sofa, 
cu hotărîrea, de a rémáné aci preste nópte. Nóptea era lină 
şi mirosul din pomii înflorinţi şi din straturile de flori stră- 
bătea in odaie.

Acelui, care n’a dormit timp de 40 de óre, i-se pare 
ori şi ce pat mólé.

Aşa şi mie — adormi îndată! lnsé abia aţipisem, şi 
ecâ mé treţii scârţăitura uşei. Me ridicai — şi înaintea mea 
stetea un om, despre care cugetam că e un hoţ, privindu-1 
ínsé mai deaprópe recunoscui într’ânsul pe prietinul meu cu 
rocul cel roşu.

„De unde vii?“ îl întrebai.
„Dela Fraga! Preste o jumétate de óra pleo mai de- 

paite, dar fiind-că ţi-am promis, voiam sé te cercetez cu o 
cale şi pe d-ta. Mi-a spus servitoriul, că numai acum ai 
sosit şi gândeam, că o sé fiţi încă deştepţi cu toţii. Au nu 
vei voi sé dormi aci preste nópte şi sâ-ţi atragi în rácéin 
acésta un morb?“

Eşii cu el din grădină, dar îmi tremura trupul întreg, 
aşa me spăriase apariţiunea acésta curiósa.

Rîdeam — nu-i vorbă — rîdeam în mine de frica mea 
superstiţosă şi totuşi nu me puteam scăpa de ea. Aşa este 
omul din fire! Trăsurile misantropice din faţa prietinului meu 
din Praga erau acum, la lumina lunei, cu mult mai înfioră- 
tőre şi ochii lui cu mult mai scâoteitori.

„M’ai înspăimântat, ca o fantomă“ — ţlisei tremurând 
cătrâ el. „Cum ai venit d-ta sé me cauţi în pavilon? Sé pare, 
că esci un atot sciutor!“

îmi zimbi maliţios şi ^ise: „Cunosci-me acum şi ce 
voesc dela d-ta!“

„Te asigurez, că nu te cunosc mai bine ca în Praga. 
Dar de glumă totuşi îţi voi povesti, cerni păreai că esti în 
Praga— dacă nu mi-o iei în nume de réu. Cugetam, că dacă 
nu esci un tel de vrăjitor, atunci de sigur esti un diavol“

El se rînji şi-mi respunse: „Ei, şi dacă aşi fi din în
tâmplare cel din urmă, ai întră cu mine în relaţiuni?“

„Ar trebui sé-mi oferi mult, păn ce m’aşi învoi. Căci 
crede-mé die dia vole — permite-mi sé te numesc astfel — eu 
sum deplin fericit!

„De oferit, nici că ţi-aş oferi ceva“.
Acésta se făcea în timpurile cele vechi, când mai cre

deau omenii în necuratul, şi se păziau de e), — atunci tre
buia sé capituleze omul. Astăzi însâ, când nu mai crede 
nime in diavol, şi când fiesce carele voesce sé lucreze nu
mai şi numai cu raţiunea, astăzi ţlic, sunt muritorii prea 
ieftini.

„Cu mine e altfel! Deşi ţin lucrul cu „ucigă-1 crucea“ 
de o poveste, totuşi produce o părticică de raţiune în mine 
mai multă virtute, decât o maje de credinţă în diavol“.

1
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condamne a învăţa trei patru ani la scolă, fără a 
pricepe ceva, O <jic acésta despre preoţii şi îuvăţă- 
torii tineri, cari-şi dau pruncii în scólele străine. 
Dacă vorba e de sporiu, atunci cel mai debil înve- 
ţătoriu român, dacă cumva scóla nu este cu totul 
neorganisată, va face atâta sporiu, cât face un în- 
învăţătoriu străin, instruind un elev român în o limbă 
nepricepută.

Ni-se <|ice forte adese ori, cu deosebire din par
tea părinţilor, cari-şi dau fetiţele la scóle de stat ma- 
giare înfiinţate cu scop în tóté oraşele nóstre, pe 
unde românii sunt în maioritate ori apoi destui ca 
să-şi potă susţinea o învăţătorâsă — ni-se (Jice adecă: 
nu avem în apropiere scolă română de fetiţe, nu 
este cel puţin o înveţătorâsă de român, bună oră în 
tót tractul ppesc şi de aceea ne dăm fetiţele în 
scóla magiară, a ne duce fetiţele la scolele din Si- 
biiu şi Braşov ori Arad nu ne ajung puterile Aci 
stăm in loc şi trebue să ne punem în posiţiunea 
slăbănogului dela „scăldătorea oilor“ carele nu avea 
om să-l arunce în lac şi se se vindece. Este o slă
biciune din partea nostră a nu avé cel puţin în fie
care tract o scolă de fete sau cel puţin în fie care 
tract o scolă centrală de fete, sau eel puţin o învă 
ţătoresă română în centrul ppresbiteratului. Să nu 
fie óre în stare un tract ppesc a plăti cu 3 — 4 00  fi.
v. a. o învăţătorésá.

Presupun, că în centrul unui tract ppesc, odaea 
de instrucţiune s’ar putea oferi din partea parochiei 
centrale.

Yorba e, că cei chiemaţi se ia iniţiativa şi du- 
pfl-cum sunt dispuseţiunile la fruntaşii preoţi şi în 
văţători, ar fi uşor de a realisa ideea. Cunosc tract, 
uude în dóué scóle magiare numărul elevelor ro
mâne trece pi’este 70 inse.

Óre nu ar da bucuros fie-care părinte câte 5 
fi didactru anual pentru o învcţătorăsă română? Şi 
apoi cu 350 fi se póte căpăta învăţatorăsă; ér pa- 
rochia ar da odae de locuit. Unde rămâne publicul 
celalalt, carele şi de ruşine ar contribui. Dar tre
bue să 4ici: „Domne, om nu am, carele să me bage 
în lac“. Sunt seraci omenii şi nu dau.

Să vedem cum stăm cu afirmările celor slabi 
de înger, cari cjic. că îşi dau pruncii la scóla ma
giară, fiind-că au lipsă de ea şi nu pot trăi fără ea. 
Atari vorbe le au<ji a<ji în totă Şiua dela funcţio
narii magiari, şi dela slăbănogi de ai noştri. Vorba 
e că fără limba magiară au trăit şi pot trăi fericiţi 
toţi românii dela sate, dela cel mai bogat pănă la 
cel mai sărac — căci nu poporul român este pen
tru funcţionarii magiari, ca să le înveţe limba, ci 
ei trebue să scie limba poporului. Pentru-cenu (ţie 
aşa secuii, cari îşi câştigă pânea în ospitala Românie, 
pentru ce nu-şi dau şi ei pruncii la scóle române, 
ca să înveţe limba română, fiind-că şi ei au lipsă 
de ea?

Afirmaţiunea, că nu poţi trăi fără limba ma
giară e stupidă.------------------------------------------- ---

Dacă cineva vrea să-şi pregătăscă pruncul ca 
să-l facă advocat, medic sau altceva, atunci are oca- 
siune a învăţa şi limba magiară destul de bine şi 
în gimnasiile române, ca şi în scóle străine. Nu pu
tem şi nu e ertat a lua în nume de rău unui pă
rinte —  dacă fiind în stat poliglot — şi voind a-şi 
pregăti elevul pentru cariera, unde se cere cuno- 
scinţa mai multor limbi — şi dă pruncul şi la gim- 
nasii străine, încât îi sunt mai la îndemână Nu este

„Tocmai asta e! Superba siguritate a muritorilor — per- 
mite-mi se joc rolul, carele mi l’ai couferit— sigurltatea vós 
tră ţlic, duce pe cei mai mulţi în întunecimea iadului. De 
când aţi început a ţină eternitatea de o problemă, ér iadul 
de fabulă orientală; de când s’a declarat onestitatea şi pros
tia de virtuţi de unul şi acelaşi grad; voluptatea de o scă 
dere plăcută, egoismul de marinimositate — de atunci iadul 
nu se nisuesce de a ve câştiga, căci veniţi cu voiâ. Raţiu
nea o aveţi pe buze, ér în inimă sute de patimi. Acela e 
mai sânt dintre voi, care are mai puţină ocasiune de a 
păcătui?“

„Ai vorbit ca un diavol!“ esclamai eu.
„Da", respunse domnul cel roşu tot zimbind, „înae eu 

vorbesc adevărul, fiind-că voi ómenii nu mai credeţi în el. 
Pănă când adevéiurile mai erau înaintea omului lucruri 
sânte, trebuia se fie sătana tatăl minciunilor. Acum însă 

lucrul e invers! Roi diavolii suntem totdeuna antipozii ome- 
nimei.

„In privinţa acésta nu-mi esci contrar die filosof-diavol, 
căci tocmai acésta mi este şi părerea mea“.

„Bine, atunci esci al meu. Cine-mi dă un fi de pâr, 
capul aceluia este al meu.

£)ar — aci este rece, şi caii-mi sunt prinşi deja la tră
sură. Trebue să plec — deci adio !

Me dusei cu el la poştă, unde într adevăr stetea trăsura 
gata de plecare.

„Cred că ar fi mai bine să intrăm puţin în casă, să 
luăm un punciu cald, căci l’am comandat, înainte de a veni 
la d-ta !“

Primi invitarea, căci îmi părea bine a întră în odaia 
caldă, __________  (Va urma-)

însă iertat, şi e condamnabil a-şi da pruncul pănă 
e mic la scóla străină, când el nu-şi posede bine 
nici limba maternă.

Las, că tractarea elevilor români în scólele ma 
giare, preste tot e sub totă critica, şi nu cunóscem 
o scolă, unde elevii, ori elevele române se nu fie 
batjocoriţi din când în când. Chiar şi acest motiv 
ar fi de ajuns, ca cel puţin în etatea fragedă sé nu 
ne espunem pruncii şi la batjocuri.

Pentru sanarea răului, ce s’a încuibat în o parte 
a societăţii nóstre ar fi de dorit ca organele nóstre 
bisericesci din parochii şi protopresbiterate se aibă 
în vedere cestiunea sulevată. Mai departe despărţă- 
mintele Asociaţiunei transilvane, ar binemerita dela 
naţiune, dacă acolo unde e lipsă imperativă s’ar ocupa 
cu ideea înfiinţărei de scóle centrale de fete — cel 
puţ n în fie-care protopopiat.

In fine opiniunea publică ar trebui fără cruţare 
şi fără preget a lucra într’acolo, ca fie-care părinte 
ce-şi dă pruncul la scolă, sé nu încungiure institu
tele române încât e posibil, âră pre cei ce din con 
sideraţiuni egoiste în primii ani îşi dau pruncii la 
scóle străine, a-i tacsa după-cum li se cuvine.

M a x .  . .

0  nouă lămurire.
Mi s’au făcut din óre-cari părţi, fără îndoială 

competente, unele observări, ca sé nu <jic imputări, 
cari culminézá într’aceea, că eu cu lămurirea, ce o 
am publicat în Nr. 123 al „Telegrafului Român“ 
aş fi luat posiţie alăturea cu pornirile regretabile 
ivite în timpii din urmă la gimnasiul nostru din 
Braşov.

Ca sé nu se lăţâscă despre mine o astfel de 
părere greşită în fond, trebue sé declar din capul 
locului: că a fost şi este departe de mine cugetul 
şi intenţiunea de a aproba sau sprigini vro-o por
nire, care nu convine cu programul főiéi nóstre 
şi cu interesele nóstre naţionale bisericesci, în spe
cial cu interesele gimnasiului nostru din Braşov.

Dacă am desaprobat în lămurirea mea din Nr. 
123 al „Telegraful Român“ conţinutul coresponden
ţei din Braşov, publicate în Nr. 122 al acestei foi, 
am făcut-o acésta sub primele impresiuni ale acelei 
corespondenţe, care-mi juca naintea ochilor ca o de- 
nunţiare la ioc necompetent şi care scrisă cu un fel 
de subtilitate sarcastică, la prima cetire te lasă sé 
cre(ji, că  î n t r e g  c o r p u l  p r o f e s o r a l  d i n  B r a 
şov,  prin urmare însuşi gimnasiul este culpabil 
pentru agitaţiuni politice.

A fost prea uşor sé înţeleg astfeliu corespon
denţa din cestiune, când abia scăpat de un morb 
de mai multe şi mâchnit în suflet pentru réul 
discordiei dintre noi, în acelaşi timp aflai, că „Bu
d a p e s t i  Hi  r l a p “ din 5 Decembre n. trage deja 
în joc politic pe î n t r e g  c o r p u l  p r o f e s o r a l  
di n B r a ş o v  şi în afirmaţiunile sale tendenţiose se 
provocă direct la „Telegraful Român“; apoi era de 
prevăzut, că infamia acésta îşi va face cursul seu 
şi în alte Jiare şoviniste, ceea-ce în faptă a şi urmat.

Acum ínsé pus în cunoscinţa mai de aprópe a 
lucrului, nu am decât sé rog pe stimabilul autor 
al corespondenţei din cestiune, sé binevoiască a in 
forma redacţiunea nostră şi pe viitor despre momen
tele mai interesante din viâţa publică de acolo; dar 
sé nu ia în nume de réu, dacă eventualele incidente 
tăietore în disciplina nostră internă, vor rémáné ne
publicate, ca unele, cari aparţin autorităţilor com
petente bisericesci; de asemenea sé nu ia în nume 
de réu. dacă după pracsa urmată la tóté redacţiunile, 
îmi voiu permite, când voiu afla că este de lipsă, óre 
cari precisări stilare sau retlecsiuni meritorice, cari 
cred că ar fi fost la loc şi în corespondenţa, de care 
mé ocup în lămurirea mea. S i l v e s t r u  M o l d o v a n .

Revista politică.
Scirile din Paris anunţă, că noul minister tran

ces s’a constituit sub presidenţa dlui Ribot.
Afară de dl Ricard, ministrul justiţiei, care a 

contribuit atât de mult ca sé se dea afacerei Pa
nama dimensiunile, la care a ajuns —  şi afară de 
dl Roche, fost ministru de comerciu, toţi ceilalţi 
foşti miniştri, — dimpreună cu dl Loubet, -  au 
reintrat in noua combinaţie. Dl Burgeois a schim
bat portofoliul instrucţiei cu cel al justiţiei, — ér 
miniştrii noi sunt d ni Charles Dupuy (Instrucţie) şi 
Siegfried (comerciu).

Ministerul Loubet a guvernat de la 15/27 Fe- 
bruariu anul acesta, pănă la 5 Decembre, adecă 
ceva mai mult de nóuö luni.

Dl Carnot a semnat denumirea noilor miniştri 
şi a presidat noul consiliu.

Declaraţiunea cabinetului s’a făcut camerelor Joi.
In ceea-ce privesce politica streină, guvernul a 

afirmat esistenţa bunelor raporturi ale Fianciei cu 
tóté naţiunile; ea va fi forte netă relativ la dispo- 
siţiunile pacifice ale cabinetului. Presenţa în cabinet

a ministrului anterior al afacerilor stréine arată că 
nimic nu s’a schimbat în politica esterioră.

Puţine jurnale au făcut pănă acum vr’o apre 
ţiare relativ la noul cabinet. Primirea organelor mo
derate este simpatică; jurnalele opoziţiunei combat.

„Le Matin“ crede, că dl Ribot a ales pe dl 
Siegfried la comerciu, pentru-că noul ministru, ca 
liber-schimbist moderat, va apăra învoiala franco- 
elveţiană, apéránd susceptibilităţile protecţioniste.

„Les Débats“ insistă asupra integrităţei de ca
racter a dlui Ribot şi speră, că de acum înaite gu
vernul va fi m i firm, mai consecuent mai unit. Cer
curile parlamentare cred, că dacă dl Loubet lua cui 
tele, noul cabinet ar fi fost asigurat de o atitudine 
bine-voitóre din partea dreptei. Dar sé anunţă în 
mod oficios, că dl Loubet şi-a esprimat dorinţa de 
a se însărcina numai cu ministeriul de interne ; cul
tele ar trebui reunite cu instrucţia publică.

*
r * *
restul tractatului încheiat între domnitorii Aus- 

tro-Ungariei, Italiei şi Germaniei — tractat, a cărui 
publicare, făcută de un deputat indiscret a produs 
în aceste <,lile cea mai mare sensaţiă în totă Europa 
este în estras următoriul:

—  Noi, Vilhelm II, din graţia lui Dumnezeu, 
împărat al Germaniei, rege al Prusiei etc.; Noi, 
Francisc Iosif, din graţia lui Dumnecjeu, împărat 
rege al Austro-Ungariei; Noi, Humbert 1. regele 
Italiei — pentru demnitatea, sîrguinţa şi fericirea 
popórelor nóstre, avénd în vedere etc în virtutea 
drepturilor, cari ne aparţin noue ca şefii statelor 
nóstre — hotărîm şi subscriem următorele:

1. Avénd în vedere situaţia politică a „unor“ 
puteri europene şi teméndu-ne de consecinţele triste 
pentru pacea generală a Europei, sau „cel puţin 
pacea ţărilor nóstre“, Noi — după ce am ainjit 
avisele m nistrilor însărcinaţi de noi înşine refe
ritor la unele condiţiuni ale noului nostru angaja
ment —  promitem şi jurăm pe onórea nostră de 
a renoi şi confirma (întări) promisiunile nóstre po
litice între noi şi convenţiunile (înţelegerile reci
proce) —  semnate deja de noi — pe o periodă de 
6 ani de ĉ ile.

2. Noi reînoim liga defensivă, careva deveni ofen- 
sivă în cas de pericol pentru unul din Statele Nóstre.

3. Miniştri Noştri, precum şi representanţii 
Noştri pe lângă guvernele străine, fiind de acord 
şi susţinendu se reciproc în tóté cestiunile de po
litică esterioră — Noi ne-am hotărît, ca să ne con
sultăm tutdéuna unii cu alţii cu privire la tóté mă
surile necesare pentru a salva interesele statelor 
Nóstre.

4. § 1. Noi Vilhelm II, împăratul germanilor 
şi regele Prusiei, şi Noi, Francisc Iosif 1, împăratul 
Austriei şi regele Ungariei, dăm ajutoriu şi con
cursul nostru scumpului nostru vér M. S regele 
Italiei, Humbert I şi guvernului său, în politica 
esterioră şi colonială, şi recunóscem definitiv drep
turile şi situaţiunea politică a oraşului Roma ca 
capitală a Italiei

§ 2 Noi, Vilhelm II, împărat şi rege şi Noi 
Humbert i, regele Italiei, promitem ajutorul şi con
cursul nostru scumpului nostru văr şi aliat, M Sale 
catolice Francisc Iosif I, împărat şi rege şi guver
nului séu în politica esternă, dar mai cu sâmă în 
ceea ce privesce peninsula balcanică

§ 3. Noi, Francisc Iosif, împărat şi rege şi Noi 
Humbert I, regele Italiei, promitem cu jurămeut 
ajutorul şi concursul nostru, iubitului nostru văr şi 
aliat M. Sale Vilhelm II, împărat şi rege şi guver
nului seu, în politica esterioră.

Art. 5. Ajutoriu şi concurs reciproc e promis 
cu jurământ între aliaţi atât pe cale diplomatică, 
eât şi în cas de résboiu europen, pe mare şi pe 
uscat

Art, 6. Aliaţii se angajézá să-şi ţină armatele 
pe picior de résboiu câtă vreme ţine acéstá alianţă

Art 7. § 1. In cas de résboiu între Germania 
şi Rusia, Austria îşi va mobilisa armata şi va declara 
résboiu Rusiei şi va lucra de acord cu statul major 
al armatei germane

Italia îşi va mobilisa armata la frontiera francesă.
Dacă Francia va interveni în răsboiul dintre 

Germania şi Rusia, Italia trebue sé declare résboiu 
Franciéi, armata sa trebue să între în Francia, ér 
operaţiile de résboiu vor avé de basă linia Savoya.

§ 2. In cas de résboiu între Germania şi Fran
cia, Italia va lucra, cum se spune în paragraful prim. 
Italia îşi va mobilisa armata spre frontiera ruséscá 
şi va declara résboiu Rusiei, dacă acésta va inter
veni în favorul Franciéi.

In caşul acesta Austria va lucra cum se spune 
în §§ 2 şi 4. In cas de răsboiu între Austria şi Ru
sie, Germania îşi va mobilisa armata şi va declara 
résboiu Rusiei şi va trimite dóué corpuri de armată 
în Austria. Austria va lucra cum e indicat în con
venţia militară.

Italia îşi va mobilisa armata spre frontiera 
Franciéi şi va purcede întocmai cum indică § 1 în 
cas de o acţiune comună între Francia şi Rusia.
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§ 4. In cas de conflict între Italia şi Francia 
în Europa sau în colonii, Germania îşi va mobilia-» 
armata şi va ajuta pe Italia Austria îşi va mobilisa 
armata la frontiera Rusiei, în caşul, când acesta 
va interveni în favorul Franciéi.

Art. 3. Noi promitem şi jurăm pe onórea nós. 
ră de a pădi „statu quo“ şi de a susţi é împreună 
principiile păcii generale în Europa, pentru a salva 
siguranţa şi fericirea statelor nóstre, a căror esis- 
tenţă fericită ne a fost încredinţată.

Ca dovadă ne-am subscris cu propriele nóstre 
mâni şi am pus sigiliile nóstre.

j Francisc Iosif I.
Semnaţi | Vilhelm II.

[ Humbert I.
** *

ţ)iarul din Bucuresci „Lupta“ aduce următorea 
informaţiune: „In cercurile guvernamentale circulă 
din nou scirea, că r e g e l e  C a r ol va abejice în cu
rând, în favórea principelui Ferdinand. Regele ab- 
ejice nu numai pentru că e urît de viâţa sa pri
vată, dar acésta este şi prima condiţie pe care i-a 
pus-o regina Engliterei, pentru ca sé consimtă la 
căsătoria nepótei sale cu principele Ferdinand. Re
gina Engliterei nu voia sé şi dea nepóta, decât unui 
principe, care are se domnéscá, şi cum principele 
Ferdinand este moştenitorul presumtiv, ér regele ( arol 
încă ar puté să aibă un copil, şi prin urmare s’ar putea ca 
Ferdinand sé rămână cu presumţia Regina Englite- 
rii, pentru a se asigura, că prinţul Ferdinand va 
domni in ţâra românâscă a cerut regelui să abcjică. 
După cum am mai spus, n’a fost greu să se obţie 
dela rege acéstá hotărîre, deóre-ce fiind bolnav şi 
nemulţămit de viaţa pe care i o face regina, doresce 
să abc|!că. In cercurile guvernamentale, prin acest fapt 
să şi scusă votarea nóuéi liste civile.

Scrisóre din Bănat.
Multe se vorbesc în ţâra nostră şi de bine şi 

de reu, dară-mi pare, că mai mult de rău, că sciţi 
omul de reu se teme, că-i mâncat pănă la suflet, 
mai cu sémá noi românii. Binele, săracul, numai ca 
o pa? re măiastră s’abato pela noi, pe vremea cas
traveţilor muraţi vara —, pecând adunam roda 

’"câmpului ca să o dăm ţării, domnilor, şi nouă ne ră
mân ca totdeuna: tuieii, paele şi pleveie, şi tot noi 
stăm cu colopul în mâni pela uşile domnilor sgri- 

—burind ds frig, de fónae şi de frică. Şi de ce?
Ei Doamne ! d’apoi dacă eşti sărac, străin şi 

de sărac se n’ai pe nime. cine să te indirepte pe ca
lea cea bună şi netedă ? Tragi din umere, şi te uiţi 
în laturi sborşit, fără un pic de ajutoriu, fără spri- 
gin şi taci molcomă, că doră o da dragul Dumne
zeu şi mai bine. Şi DumneZeu alduitul dă Dar cui 
dă? Tot celui tare Şi cine i tare? Care e citov, e 
cu graiu şi şti carte, care înţelege vorba domnilor 
şi vorba domnilor e grea de înţeles!

Apoi nu mi ciudă, că nu înţelegem pe „ s r b s k i  
na  r o d “, pe „ v ä t e r - Ha n s “ şi pe cei suciţi şuvic 
la musteţe, cari vorbesc răstit cu noi: „1 â p t y o  pi- 
s z á t y o ,  v o l o m i n t ă  g ă i n ă  f r i p t ă “, că cu 
d’aste suntem dedaţi, ca ţiganul cu scânteile; dar’ 
asta ne supără, că unii domni de român, nici în 
Ziua de astăZi nu ne înţeleg graiul nostru, cu atâta 
mai puţin îi înţelegem noi cum vorbesc dumnialor.

După-cum abate vorba ştim. că-i românescă, 
dară, nu înţelegem ce Zic Asta-i durerea, ce 
ne apasă Şi pănă va ţinea tot cordă aşa, noi plu
garii vom merge „h o i s “ şi domnii de român „cea“ 
Numai inzădar ne batem gura, şi chieltuim banii pe 
novele pe cărţi, că tot cetatea — viitoriul nostru — 
în care să ne scutim, se ne-aciuem vr’odată, la vreme 
nu o pot zidi domnii fără de m i sărăcimea, fără de 
talpa ţării. Aşadară dacă vreau domnii se ne înţe
legem, ca fraţi şi fiind-că noi nu seim vorbi aşa înalt, 
dumnialor sé vorbéscá cu noi ca şi noi, că-s omeni 
învăţaţi şi le vine mai uşor să înveţe, apoi dnialor 
î-8 mai puţini ca noi.

In satul nostru ne vin mai multe gazete. Din
tre tóté, afară de doinele şi poveştile nóstre — abia 
înţelegem ce scriu, măcar că aşa ne ar plăcea să 
seim una şi alta, ce se-’ntâmplă în ţâră. Bună oră 
cum a fost tréba astă iarnă, când s’a pus abligaţi 
noi, mai astă-primăvâră când au mers românii la 
înălţatul împărat, cu rugarea ceea, cu memorandul 
şi procesele, pârele, cari le-au escat ungurii în contra 
domnilor români şi altele.

De ce suntem departe de Sibiiu, Braşov, şi alte 
oraşe, unde se scriu gazetele şi sunt domnii de ai 
noştri, şi pe noi, pe acestea din depărtare, ne us
tură la suflet, când auZim de rău, şi când vreau cu 
sila să ne iee puterea din veni, pe domnii nostrii 
din mijlocul nostru şi să i înfunde în temniţe.

Gazetele nóstre, pe lângă altele, ar trebui se 
scrie şi despre lucruri d’ale nóstre, de plugărie, tér 
guri din totâ ţâra şi altele d’aste, ca să învăţăm 
ceva, dacă plătim pentru ele. Apoi ar fi bine se 
aibă o scrisóre într’oformă, ortografie, asta mi o spus

dl învăţătoriu că aşa se Zice> s& ’nvăţăm şi a scrie 
cum se cade, nu una într’un chip, alta într’altul, 
cum e „Biserica şi scóla“, de nu mai şti tu cum să 
o cetesci. Ce hasnă, că strică cerneala şi hârtia ?! 
Mai bine le-ar da la nisce copii săraci de scolă ori 
prepăranZi d’acolo din Arad să se ajute.

Mai am una la inimă, pentru ce me rog, se nu 
me dosădiţi, că de vorba grea şi legănată, tare mi 
greu, aşa mi agodul.

Mai de ună şU mi a dat părintele nostru o „Tri
bună“ (nr 232) se cetesc După aceea o am dus 
părintelui. Stând de vorbă., m’a întrebat, cum îmi 
place? De plăcut, imi place, numai în serisórea dela 
început, pe faţa dintâie, nu sciu cuvintele: inaugu
rare, accentuând, intenţiune, posiţie, basă, ideie, enun- 
eiaţiune, competenţă, grave, cestiuni, interpretul, confu- 
sie, tendenţele, estirpare, perfecţionare, individual, es- 
presiune, autonomie, conformitate, premeditare, atenteză 
alternativă, esistenţă, positive, naiv, şiret, realisa, poli 
glotă, indispensabilă, frontieră, delimiteze, masse, com
pacte, cadrat, actuală, sistem federal, individual, ad
versari, cadavrele, intenţie, constelaţiune, evenimentele, 
dibăcie, utopii.

Apoi i-arn spus dlui părinte, — care înainte 
de asta, m’a tot îndemnat se port şi eu „Tribuna“ 
că pentru aceea nu o port, că nu o înţeleg. încă 
nainte, la început, in anii dintâi, era mai pe uşor 
scrisă. Şi părintele zimbind, mi-a dat dreptul şi 
mi o Zis: »uitäte Mihailâ, sunt vorbe de ale, care 
nu se pot spune altcum, numai aşa, înalt, dacă vreau 
se vorbéscá scurt“. Bine dar voruescă — am răs
puns — novelele nóstre aşa, ca şi noi, oţirâ mai 
mult şi vorbele înalte, să le îngrădăscă aşa ( ), pănă 
le vom învăţa şi cu vreme vom sei.

Cine a văZut să injugi tu dodată tulucul la 
plug? Nime! Mai nainte îl laşi să umble pohod 
legat de cei bătrâni, apoi la carul gol, apoi la carul 
încărcat cu gunoiu, apoi cel plin, şi numai pe urmă 
la plug, şi încă cu băgare de samă, cu încetul, cu 
blânda, de şi înainte — dacă ai — prinZi boi bă
trâni, dacă n’ai, omul stă înaintea lor, şi învaţă ser- 
manii. Dintr’odată nu se face nimic, apoi graba i 
cu zăbava, strică treaba. Ecă aşa suntem noi pluga
rii români, cu tóté novelele nóstre!

Nu se mire de mine, dar nici se supere nime, 
dacă vorbesc aşa .Reptru-ce,?—fiind-că am dirept. 
Şi voiu spune de ce am dirept! pentru-că noi, prun
cii de pluganu abia învăţăm a scrie şi a ceti, şi când 
suntem de 10—12 ani, ne iau părinţii de la scolă 
şi ne trimit la oi, ne duc la plug şi alte trancote 
d’ale nóstre, că suntem de ajutor. Chiar eu, unul 
sunt d’ala, care numai aşa n’am uitat carte, că după 
ce m'or luat dela scolă, umblând în froşpont cu 
esecutorul prin sat, mai ceteam, câte un număr de 
casă, mai me uitam la numele omului zălogit, scris 
cu plevasul pe o ţîdulă şi legată de crésta sacului, 
ba de altă dată, când mergeam cu tatăl meu la 
pepenişte, me făcea cu sila — şi de şi’mi era ruşine 
n’aveam încotro —, se scriu cu unghia numerii pe 
lebeniţe. In urmă dacă m’or luat cătană, seriéin câte 
o carte acasă. Asta a fost norocul, că n’am uitat a scrie 
şi a ceti. Din aste puteţi eunósce, că noi plugarii, 
n’a vem de unde sei vorbe înalte.

Domnilor! Cântaţi şi pe córda nostră, a plu
garilor, se putem juca hora unirei împreună.

Poftindu-ve tot binele
stimător: 

Mihailă Tuduri,
plugar.

V a r i e t ă ţ i .
* ( S o c i e t a t e a  de l e c t u r ă  „ A n d r e i u  Şa- 

g u n a “.) Societatea de lectură „Andreiu Şaguna“ 
are onóre a ve invita la „Şedinţa publică“ ce se va 
ţinâ Duminecă în 29 Novembre st. v, în memoria 
marelui archipăstor Andreiu, în sala cea mare a 
„Seminariului Andreian“ cu următoriul

Program:
1. „Cuvânt oeasional“, rostit de Geerge T ă ta r, cleric 

din cursul al IH-lea.
2. „Paul (Jhinezu“, poesie de I. Neţinescu, declamată 

de Aron R o m a n , cleric din cursul al Ii-lea.
3. „Viăţa ţiganilor“, cor pentru bărbaţi, de Robert 

Schumann, tecst după E. Gcibel.
4. „Ceva despie idealism şi naturalism în arta poetică“. 

Disertaţiune in formă dialogicâ, de Ilarie C lien d i, cleric 
din cursul al ll-lea, cetită de autor şi de Iaeob S t e f i  ea, 
cleric din cursul al II-lea.

Ö. „Şâua şi ţiganul“, anecdotă de Th. D. Speranţă, 
declamată de Teodor O ri ea, cleric din cursul al II-lea.

6. Actul II, Tabloul II, Scena I şi II din „Despot 
Vodă“ legendă ist. de Vasile Alecsandri, predată de Candin 
C. Suciu, (Ciuber-Vodă), cleric din cursul al IlI-lea şi Ilarie 
C h e n d i, (Despot-Vodă), cleric din cursul al II-lea.

7. „Serenadă“, cor de bărbaţi de T. de Flondor, 
poesie de M. Eminescu.

începutul la 7 óre séra.
Sibiiu, în 25 Novembre, 1892.

Comitetul arangiator.

* ( De l a  c u r t e a  română) .  Actul de căsă
torie a A. S. R. Principelui Ferdinand cn principesa 
Maria de Marea Britanie şi Irlanda va fi semnat de 
d. Hardinge, din partea Maréi Britanii, şi de dl Al. 
Lahovari, ministrul român secretariu de stat la de- 
partameutul afacerilor străine, Prin acest act prin
cipesa Maria declară, că renunţă la drepturile de 
moştenire la Corona imperiulni Britanic.

— Camerile române au votat apanagiul de
300,000 fi. pentru tinera părechie.

* ( Da r u r i  r ege  sei.) M. S. Regele a dăruit 
Academiei române un frumos portret al marelui poet 
Vasile Alesandri.

Portretul este făcut de pe natură şi în mărime 
naturală la Paris de pictorul F. E. Bertier în 1885, 
el represintă pe poet pănă la genunchi şi stând drept. 
Portretul se va aşeZa în sala mare de şedinţă a[Aca 
demii.

M. S. Regele român a mai dăruit pinacotecei 
din Bucureşti, un carton forte remarcabil al cele 
brului pictor german ‘W. Kaulbach. Cartonul, 3 m. 
90 înălţime pe 4. m. lărgime, e schiţa frescei, pe 
care măeştrul a făcut o pentru capela Museului ger 
man din Nuremberg şi care represintă visitaistori ă 
a împăratului Ottón III la mormântul lui Carol cel 
Mare. Schiţa a fost lucrată de Kaulbach în 8 Z^e 
dela 10 pănă la 13 Iuliu 1859, după-cum ce póte 
ceti la un colţ al cartonului.

Pinacoteca s’a îmbogăţit astfeliu cu o nouă lu
crate de artă de mare valóre.

* ( C l o p o t e  ur iaşe. )  In cunoscutul ateiieriu 
al turnătoriului de clopote Antoniu N o v o t n y  din 
Fabricul Timişorei sunt espuse aprópe de tot lucrate 
trei clopote armonice de 1300 kg. greutate, după 
probatul sistem nou şi comandate pentru noua bi
serică monumentală română gr. or. din D o 1 o v e, cu 
aprópe 3000 fi. v. a. preţul clopotelor şi al scaunelor 
de metal trainice şi practice; scrie „Luminătoriul“.

* ( E m i g r ă r i l e  s l ovac i l o r . )  Foile unguresci 
înregistrâză scirea, că din comitatul Trencin, slovacii 
au început ârăşi să emigreze în masse parte la Ame
rica, parte în Boeinia. Cât pentru emigrările la Ame
rica, foile unguresci constată, ce e drept, că acésta 
este o perdere pentru ţâră, dar se mângăe cel pu
ţin, că acésta perdere „nu mai are şi alte urmări 
deosebite“. Cu totul altmintrelea stă însă lucrul cu 
cei ce emigrézá în Boemia, deóre-ce aceştia ârăşi 
se reîntorc în patriă „ î n c ă r c a ţ i  cu i de i  pan-  
s l a v i s t e “, ce le-au împrumutat dela cehi. „Budap. 
Hirl.“ Zice> c& aceşti emigranţi sunt un adevărat 
pericul pentru patriă, şi dacă autorităţile nu vor 
curma agitaţiunile lor, „pe încetul se vor pomeni 
că au ajuus cu poporul slovac acolo, unde au ajuns 
cu valahii“.

* (O p u ş c ă  nouă),  piarele elveţiano aduc 
vestea despre nisce esperienţe de tir cu adevărat 
estraordinare. Un căpitan belgian, dl Marga ar fi 
inventat o puşcă nouă, in greutate de trei şi jumă
tate kilograme, având un diametru de 6-5 milim. şi 
o viteză de 750 metri pe secundă. E o armă cu 
magazin atât de uşoră de mânuit, încât un copil s’ar 
puteaservi cu ea. Glonţul ar putea ajunge la 5—6000 
de metri.

* ( pece  p o r u n c i  p e n t r u  î n g r i j i r e a  
d i n ţ i l o r . )  Medicul german Dr. Reiman stabilesce 
următorele <jece porunci pentru îngrijirea dinţilor:

1. Să dedăm copii, ca îndată ce le es dinţii 
pe lângă nutremântul lor mole, pre cum este urezul 
ori păsatul, sé capete şi nutremânt mai vârtos.

2. Gura şi dinţii trebue curăţiţi în fiecare <jli, 
tocmai aşa ca şi faţa şi mânile.

3. Gura se o clătărim în fiecare <(li> ba dacă 
se póte, după fiecare mâncare şi încă cu apă rece, 
în care să se verse puţin spirt.

4. In fiecare Zi când ne sculăm şi când ne 
culcăm se curăţim dinţii; dacă lângă rădăcina din
ţilor a început să se facă petrificaţiune, dinţii tre
bue să se cureţe după fiecare mâncare cu o perie 
muiată în apă rece şi curată.

5. Copii se-i dedăm de mici a-şi spăla gura 
după mâncare şi a’şi curăţi dinţi cu peria.

6. Ori ce praf de dinţi este stricăcxos; adevărat, 
că unele prafuri înalbesc dinţii, dar in acelaşi timp 
îi şi topesc.

7. Nu e ertat a sdrobi cu dinţii ori cu mă
selele, de pildă nuci, zăchar, alune ori alte obiecte 
ta r i; mai ales însă trebue se ne ferim de a muşca 
cu dânşii aţă sau spegmă; căci de multeori se întâmplă 
că se despică smalţul din jurul dinţilor şi prin acésta 
ai şi dat prima condiţiune pentru stricarea lor.

8 Tot pentru păZirea smalţului trebue să ne 
ferim de o prea mare schimbare a temperaturei din 
ţilor, căci d. e. luând în gnră mâncări şi beuturi reci 
după mâncări şi beuturi calde şi vice versa uşor se 
întâmplă că se despică smalţul de pe dinţi.
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9. Cel puţin la câte o jumătate de an trebue 
sé cercetăm dinţii copiilor prin câte-un dentist şi 
dacă observăm o vătămare cât de mică a dinţilor 
trebue să luăm măsurile de lipsă pentru încungiu- 
rarea mai departe a răului; dinţii sé-i scótem numai 
n caşul, dacă acésta e, după părerea dentistului, ne
apărat de lipsă a se face.

10. Fumatul în măsură mai mică s’ar părea, 
că nu e stricăcios pentru dinţi, ba în anumite ca
şuri nicotinul feresce dinţii de rugină şi uşureză în 
cât-va chiar şi durerea de dinţi, în măsură prea 
mare fumatul e stricăcios pentru dinţi, mai vârtos 
saliva (scuipatul), ce se formeză prin fumat, ajutură 
petrificarea sau formarea ruginei în jurul dinţilor, 
mai cu sémá la omenii cari din fire înclină la acésta.

* (Un p r e o t  d e s p r e  m i s i u n e a  cj.iiiris t i  
lo r.) Cu ocasiunea înmormăntârei redactorului Mi- 
haelis în Glogau, preotul de serviciu a ţinut un dis
curs, (jicénd între altele: „Este obositóre şi grea mi
siunea, căreia s’a devotat cu totă credinţa, pănă în 
ultima oră. acest om pe care îl aşezăm acum în lo
caşul de veci. Când ni se aduce acasă, pentru un 
preţ de nimică, (liariul în care găsim în bună ordine 
scirile din apropiere şi din depăi-tare, când îl aştep
tăm cu nerăbdare şi punem mâna repede pe el, 
atunci cuprinşi de plăcerea pe care ne o procură 
cetirea, numai arare-ori ne gândim la munca depusă 
pentru facerea lui şi mai puţin simţim sentimentul

recunoştinţei faţă cu omenii, care printr’o muncă în
cordată şi cu derăpănarea nervilor adună totă ma
teria, o cern şi o arangâză cu iuţala vântului. Câtă 
înţelepciune, câtă răbdare şi câtă sirguinţă se cere 
pentru ca se afli de ici de colo câte ceva nou! Cât 
de modest, cât de asociabil, cât de precaut şi cât 
de cumpenit la vorbă trebue să fie acela, care vo- 
esce se facă pe un om discret să şi deschidă gura 
şi sé-i comunice lucruri interesante; cât spirit şi 
cât umor îi trebue cuiva ca să aromeze materia 
simplă şi să o facă plăcută cetitoriului. Şi câte stânci 
trebuesc ocolite! Păzitorii legii pândesc cu ochi de 
Argus, dacă nu cumva o notă a tx-ecut preste mar- 
ginile permise, sau cercetézá în drăpta şi în stânga 
se afle pe ce cale a păti’uns acăstă scire în colonele 
(liariului, şi mai pe sus de tote dacă cineva din 
mulţime este să se crădă vătămat, dacă din iuţelă 
un cuvânt a fost prea aspru, câţi nu clănţănesc din 
dinţi, căutând se sfarme renumele omului căruia au d?ai 
mulţămi atâtea şi atăUa ore plăcute! Presa este, după 
cum se Şice, a şasa putere mare, dar’ representan- 
ţii ei, deşi formâză curente în opiniunea publică, au 
se porte o grea luptă cu prejudiţiile sociale, şi chiar 
atunci când au cea mai sinceră voinţă de a respecta 
dreptul şi legea, nu pot încunjura pericolul de a 
tx-ece mai’ginile prescrise şi de a fi pedepsiţi în bani 
sau cu închisore“.

Bibliografic.
1001 nuvele e titlu! unei publicaţii, care cu în

cepere dela 1 /  i 3 Decembre apare în broşuri, şi se 
va trimite franco ori cui va adresa tipografiei 4*a' 
riului „ Lu p t a  din Bucux-esci un florin pentru seria 
1 conţinând în 20 de cóle tipariu cele mai nouă şi 
mai variate nuvele, din tóté literaturile şi din tóté 
şcolile literare, esceptând numai scrierile imorale. 
Px’imele broşuri conţin ultimele nuvele ale scriito- 
rilor: Zolla, Daudet, Hector Malot, Iules Mary, E. 
Richebourg, P. Schönthan, P. Heyse, Oberkamp, Car
men Sylva, Mark Twain, Verga (autorul C a v a l e 
r i e i  r u s t i c a n a )  etc. etc.

Loterie.
Mer uri, în 7 Decembre 1892.

B rü n n : 8 3  2 6  6 8  8 1  2

I S i i r s a  d o  V i e u a  s i  P « Ht a .
Di.x 7 Decembre, 1892.

R -nta de aur ung. 6 %  .
Renta de aur ung. 4 °/0 . .
Renta ung. de hâr ie 5 °/0 . .
Ser suri fonciare ale institut.

„Albina“ . . . . . .
Oalbeni împerătesci . . . .
Napoleon-d’o r i ...........................
Mărci 10O imp gt rmane . . 
Londra 10 Livers sterlingi

V ien a  B .-P esta .

de credit şi economii

1 1 3 .8 5

1 0 0 .5 5

1 1 3 .7 0

1 0 0 .6 0

— 101.— 
5 .6 6  5 .6 7

9 .5 7  9 .5 1

5 8 .9 7  V , 6 8  9 0  

1 9 0 . -  1 1 9 .8 5

M lic a ţ iie  do I t a ţ i ie .
Comuna bisericăscă gr.-orientală 

din Drăguş comitatul Făgătaşului 
publică licitaţiune minuendă pentru 
clădirea unei biserici none 
de material solid, cu condiţiunile 
din planul de clădire aprobat de prea- 
venerabilul consistoriu arcbidiecesan 
de sub Nr. 1554/1890, şi în sensul 
licenţiei de clădire din partea Inclitului 
oficiu comitatens de 3ub Nr, 81 62/1891. 
Preţul strigărei va fi 3 0 ,0 0 0 îl. v. a.. 
Intrcprincţătcriul va da şi întreg ma 
tei’ialul de clădire.

Licitaţiunea se va (iné în 8 la -  
n na rin 1893  căi. nou la IO 
ore aute de ameţii în comuna 
JDrăguş, la care se invită domnii 
architecţi cari voesc a licita.

Licitanţii au a depune vadiu 5  % 
din preţul strigărei, érá intreprimjé- 
toriul minuend, după aprobarea con
tractului de cătră Preavenerabilul con
sistoriu arcbidiecesan, va depune cau
ţiune de 1©% în bani gata, sau 
în obligaţiuni de stat ori în realităţi, 
care va servi ca garanţie încă 3 ani 
dela colaudare încolo,

Condiţiunile de clădire, apoi planul 
şi licenţia se póte vedea la preşedin
tele comitetului parochial gr or. în 
Drăguş. [237] 1—3

Dr ă guş ,  în 27 Novembre, 1892.
loan Făgărăşan, George Codru,

preşedinte. epitrop.

I băi’batul ei se va pertracta şi decide 
şi în absenţa ei.

Făgăraş, 25 luniu, 1892.
Oficiul pi'otopresbiteral gr. orient, al 

Făgăraşului.
Iuliii Dan,

protopresbiter.

Nr. 431/892. [235] 3—3
E D I C T .

Maria Iacob Haneşiu gr. or. din 
}rid soţia legitimă a lui Nicolau Ge- 
jrge Urdea gr. or. din Grid, care de 
,rei ani şi cinci luni de (Jde a pără- 
lit pe bărbatul ei, fără a i se sei lo- 
;ul ubicaţiunei, prin acésta se citézá 
;a în termin de un an şi una <ji dela 
ji-ima publicare a acestui edict să se 
)resenteze înaintea oficiului protopres- 
jjteral subsemnat, căci la din contră 
rocesul divorţial edictal incaminat de

l

s

Turnătoria
d e  c l o p o t e  ş i  d e  m e t a l

a lui
Antonie Nfovotny

se recomandă cu garanţă pe mai mulţi 
ani pentru construirea de elp o to  none 
cu sunet harmonic şi clar precum şi pen 
tru vărsarea clopotelor crepate (sărite) 
Montate cu culme (coronă) de fer făurit, 
întocmite de a unduia uşor în „ ri ce 
direcţiune, îndată ce clopotul pe o parte 
s’a ros, prin care se încungiură ere patul. 

Cu deosebire recomand

clopotele ci patent pălite ţi premiate
in v en ta te  de 
mine, care au 
un ton mai 
1 ii ii g, mai
puternic şi 
mai adine,
ca cele de sis
temul vechiu; 
un astfeliu de 
clopot în gre
utate de 300 
kilogr. egalăzâ 
pe unul de 400 
klgr.

Recomand mai departe scaune 
din ier bătut pentru clopote,
solide şi frumóse, clopote pentru 
orologiu şi tóce din metal, pre
cum tóté celelalte articole de alamă şi 
metal aparţinăt0re de acâstă categorie, 
cu preţurile cele mai moderate. 
Se construesc clopote şi pe lângă plâ- 
tirea făcută în rate.

Clopote dela 300 klgr. în jos, 
precum şi stropitórc de mănă şi 
locomobile se află totdeuna per ma
gazin.

Pentru comande binevoitóre, care 
se efectuiazâ solid şi cu punctualitate, 
se recomandă [182] 5— 12

Antonie Novotny.
Timiş0ra, Fabric.

Nr. 425/1892. [233] 3—3
E D I C T .

Dumitru Bucur Goşa din Selişte, 
comitatul Sibiiu, care de 8 ani a pă
răsit cu necredinţă pre legiuita lui 
soţie Stana Teodor Hânsa, tot. din 
Selişte fără a se sei ubicaţiunea lui, 
pe basa resoluţiunei consistoriale din 
27 Octobre a. c. Nr. 6874 B, se 
citézá a se presenta înaintea subsem
natului oficiu în termin de şase luni 
dela prima publicare a acestui edict, 
căci la din contră procesul matrimo- 
nifli intentat asuprâ i de soţia lui se 
va pex’tracta şi decide în absenţa lui.

Sălişte, 18 Novembre, 1892. 
Oficiul protopresbiteral gr. orient al 

Seliştei.
Dr. Nicolau Maier,

protopresbiter.

Nr. 430/892. [234] 3 - 3

EDICT.
Constandin Dinu Eşian gr or. diix 

Făgăraş bărbatul legitim al Marii Eşian 
născ. Nechifor gr. orient, din Făgăraş, 
care de şase ani de (jile a părăsit cu 
necredinţă pe soţia sa, fără a i se sei 
locul ubicaţiunei, prin acésta se citézá 
ca în termin de şaşe luni ide (file dela 
prima publicare a acestui edict sé 
se presenteze înaintea subsemnatului 
oficiu protopresbiteral, căci la din con
tră procesul divorţial edictal incaminat 
de soţia sa se. va prtracta şi decide 
şi în absenţa lui.

Făgăraş, 25 luniu, 1892.
Oficiul protopresbiteral gr. orient el 

Făgăraşului.
Iuliu Dan.
protopresbiter.

i
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Extract de Cognac-Quint.
Spre a produce imediat un c o g n a c  escelent, sănătos 

şi substanţial, oare nu se póte deosebi de cognacul veritabil 
francez, recomand acesta speeialitaie p r o b ii tă .

Preţul pentru 1 chg. (de ajuns la 100 litri cognac) fl. 16 v. a., 
rec-ptul se alătură gratuit. Eu garantez pentru cel mai 

succes pi fabricat sănătos

Cruţare de spirt -^ *0
ee face prin neîntrecuta mea esenţă «Ie întărit vinarsul. Acésta dă beuturii 
un gust plăcut şi picant şi se află numai la mine de vânzare.5 Preţul 3 II. 50 cr. pro chg. (la 600— 1000 litri inclusive mandatul de instrucţiune).

«  • Â * '  Afară de aceste specialităţi oferez tot feliül de esenţe pentru fubrica-
a  rea de rum, rachiu «le prime, trevere, amar şi a tuturor Hemurilor 
W spirltuóselor fine esistente, de oţet şi oţet de vin de o calitate neîntre 

cută. Recepte se alătură gratis la pachete.

Lis ta  pr e ţu r i l o r  franco.
Pentru fabricate sán étóse  se  garantéza.

Karl Philipp Poliak,
fabrică de specialităţi de esenţe în Praga.

Representanţi solidi se caută. -
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A l a i KATHREINER
Surogat (zlat) de cafeea neîntrecut.

[198] 8— 13

Surogat
. 111111131 tll

cle acésta
c a f e a  « r e t  

. Se atrage 
Kneipp

Se află în tot locul.

Redactor responsabil Silvestru Moldovan. Editura şi tipariul tipografiei archidiecesane.


